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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 1497:2007) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 160 „Protection against falls from a 
height including working belts“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2008. a veebruariks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2008. a veebruariks. 

Dokument on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i direktiivi 89/686/EMÜ1 olulisi 
nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

Lisas A on esitatud olulised tehnilised muudatused selle Euroopa standardi ja eelmise versiooni  
EN 1497:1996 vahel. 

See dokument asendab standardit EN 1497:1996. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Iirimaa, 
Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, 
Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja 
Ühendkuningriik. 

  

                                                             

1 EE MÄRKUS Direktiiv 89/686/EMÜ on asendatud määrusega (EL) 2016/425. 
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SISSEJUHATUS 

Sellele Euroopa standardile vastavad päästerakmed võivad olla mõeldud kasutamiseks ainult 
päästeotstarbel või kombineeritavad muud tüüpi kukkumisvastaste rakmetega, nt kogukeharakmetega. 

Päästerakmed on mõeldud kandmiseks tavapäraste tööülesannete täitmisel.  
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1 KÄSITLUSALA 

Selles Euroopa standardis täpsustatakse päästerakmetega seotud nõuded, katsemeetodid, märgistus ja 
tootja kasutusjuhend. Sellele Euroopa standardile vastavaid päästerakmeid kasutatakse 
kukkumiskaitsesüsteemides kasutatavate päästesüsteemide osana. 

Päästerakmed pole mõeldud kasutamiseks kukkumist pidurdavates süsteemides keha kinni hoidva 
vahendina. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib 
üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos 
võimalike muudatustega. 

EN 362. Personal protective equipment against falls from a height — Connectors 

EN 363:2002. Personal protective equipment against falls from a height — Fall arrest systems 

EN 364:1992. Personal protective equipment against falls from a height — Test methods 

EN 365. Personal protective equipment against falls from a height — General requirements for instructions 
for use, maintenance, periodic examination, repair, marking and packaging 

EN 892. Mountaineering equipment — Dynamic mountaineering ropes — Safety requirements and test 
methods 

EN ISO 9227. Corrosion tests in artificial atmospheres - Salt spray tests (ISO 9227:2006) 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis EN 363:2002 ning allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
päästerakmed (rescue harness) 
päästeotstarbeline keha toetav süsteem, mis koosneb rihmadest, kinnitustest, pannaldest või muudest 
elementidest, mis on korraldatud ja kokku pandud sedasi, et kasutaja kogu keha on päästetööde ajal 
toetatud ja õiges asendis 

MÄRKUS 1 Vt joonis 1. 

MÄRKUS 2 Päästerakmed on mõeldud kandmiseks tavapäraste tööülesannete täitmisel.  
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